Peny6inka Cepepra Makepmonuja Republika e Magedonisé sé Veriut

MunucTepcTBO 332 06pa3oBaHMe U HAYKA Ministria e Arsimit dhe Shkencés

KODI ETIK

I MINISTRISE SE ARSIMIT DHE SHKENCES

Shkup,Korrik, viti 2025



Bazuar né nenin 55 paragrafi (1) té Ligjit pér Organizimin dhe Punén e Organeve té
Administratés Shtetérore ("Gazeta Zyrtare e Republikés sé Magedonisé" nr. 58/00, 44/02,
82/08, 167/10 dhe 51/11 dhe "Gazeta Zyrtare e Republikés sé¢ Magedonisé sé Veriut" nr.
96/19,110/19 dhe 121/24), Ministri i Arsimit dhe Shkencés, solli

KODI ETIK
I MINISTRISE SE ARSIMIT DHE SHKENCES

1. DISPOZITA TE PERGJITHSHME

Lénda dhe pérfshirja
Neni 1

(I) Me kété Kod té Etikés (né tekstin e métejmé: Kodi) pércaktohen standardet etike
dhe rregullat e sjelljes sé punétoréve té Ministrisé sé Arsimit dhe Shkencés (né tekstin e
métejmé: Ministria) dhe personave té tjeré qé kryejné puné né Ministri.
(2) Ky Kod nuk i zévendéson dispozitat ekzistuese, por pérpunon né ményré té
detajuar standardet etike dhe rregullat e sjelljes sé punonjésve té Ministrisé..
Qeéllimi i zbatimit
Neni 2
(1) Qéllimi i kétij Kodi éshté té nxisé trajtimin dhe sjelljen e miré té punonjésve,
ligishmériné, integritetin profesional dhe personal, moralin dhe pérkushtimin e larté,
pérgjegjésiné personale dhe pérforcimin e integritetit dhe besimin e qytetaréve né punén e
Ministrisé, népérmjet respektimit té vazhdueshém té vlerave etike dhe pérfagésimin e
interesit publik.

Zbatimi
Neni 3

(1) Té punésuarit duhet ti zbatojné standardet dhe rregullat etike né marrédhéniet e

ndérsjella dhe né marrédhéniet me qytetarét, né lidhje me punén, si dhe né jetén private dhe
publike.

Mosrespektimi
Neni 4

()  Té punésuarit gjaté kryerjes sé detyrave té tyre zyrtare jané té obliguar t'i
pérmbahen dispozitave té kétij Kodi.

(2) Té vepruarit né kundérshtim me dispozitat e pércaktuara nga ky Kod, punonjésit
i pérgjigjen masave disiplinore, né pérputhje me ligjin.
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Ligjshméri, ekspertizé, profesionalizém, promovim i vlerave demokratike dhe té
drejtave sociale, paanshméri dhe mosdiskriminim né puné

Neni 5

(1) Té punésuarit né Ministri, gjaté kryerjes sé punés dhe detyrave té tyre, veprojné
né pérputhje me Kushtetutén e Republikés sé Magedonisé sé Veriut, ligjet, dispozitat e tjera
té sjellura né bazé té ligjit dhe marréveshjet ndérkombétare té ratifikuara né pérputhje me
Kushtetutén.

(2) Punonjésit jané té detyruar té kryejné punén e tyre né ményré té ligjshme,
profesionale, té ndérgjegjshme, té ndershme, né kohé, efikase dhe té pérgjegjshme, duke
pérdorur kompetencat e tyre té punés, njohurité dhe aftésité mé té mira, né pérputhje me
rregullat dhe procedurat e shérbimit.

(3) Punonjésit pérpigen té avancohen dhe pérforcojné kompetencat e tyre né puné
dhe té zbatojné njohurité e reja, si dhe ngritjen me ekspertizé dhe profesionale pér avancim
personal dhe institucional.

(4) Punonjésit duhet té promovojné vlerat demokratike dhe sundimin e ligjit né punén
dhe sjelljen e tyre, duke respektuar parimet e humanizmit, barazisé dhe drejtésisé
sociale.

(5) Punonjésit , kur veprojné né raste specifike dhe sjellin akte dhe vendime specifike,
nuk duhet té udhéhigen nga vlerésimi i pasakt ose i pakuptimté i situatés faktike,
pér shkak té paragjykimeve, realizimit té pérfitimit apo ambicjeve personale,
konfliktit té interesave apo presioneve dhe kércénimeve nga pérfaqsuesi apo nga
njé person tjetér.

(6) Punonjésit duhet té marrin vendime né ményré té paanshme dhe pa asnjé ndikim
té brendshém ose té jashtém dhe duhet té veprojné vetém né bazé té fakteve dhe rrethanave
té pércaktuara si¢ duhet, né pérputhje me ligjin dhe dispozitat e tjera té sjellura né bazé té
ligjit.

(7) Té punésuarit né punén e tyre dhe né kryerjen e detyrave zyrtare veprojné né
ményré té barabarté me personat fiziké dhe juridiké, duke pasur parasysh realizimin e té
drejtave té tyre né pajtim me ligjin dhe me dispozitat tjera té sjellura né bazé té ligjit.

(8) Punonjésit né punén e tyre mundésojné realizimin e té drejtave té garantuara
kushtetuese pér barazi dhe mosdiskriminim, népérmjet krijimit té mundésive té barabarta
dhe respektimit té diversitetit, mbrojtjes nga padrejtésia, abuzimi dhe diskriminimi pér ¢do
arsye.

(9) Punonjésit sigurojné qasje, trajtim dhe standarde té barabarta gjaté dhénies sé
shérbimeve dhe trajtimit té kérkesave té qytetaréve dhe sjelljen e vendimeve.

Paanshmeéria politike dhe neutraliteti
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Neni 6
(1) Punonjésit i kryejné punét dhe detyrat e tyre né ményré politikisht neutrale.
(2) Punonjésit nuk i pérfagésojné dhe nuk i shprehin bindjet e tyre politike né kryerjen
e detyrave té punés dhe gjaté kontakteve zyrtare.

(3) Punonjésit nuk duhet té kryejné aktivitete politike té cilat mund té ndikojné né
besimin e aftésive té tyre pér té kryer detyrat e punés né ményré té paanshme dhe
objektive.

(4) Punonjésit, si né marrédhéniet e tyre me punonjés té tjeré té Ministrisé poashtu
edhe me persona té jashtém, nuk duhet té pérmendin, theksojné ose térthorazi té béjné té
ditur pérkatésiné e tyre politike me parti té caktuar politike.

(5) Gjaté kryerjes sé detyrave té tyre zyrtare, punonjésit nuk duhet té pérfagésojné
ose shprehin bindjet e tyre politike dhe té kryejné aktivitete partiake politike.

(6) Punonjésit nuk duhet ti shfagin ose t'u imponojné té tjeréve pérkatésité e tyre
politike.

Integriteti profesional
Neni 7
(1) Punonjésit mbrojné reputacionin e tyre personal dhe reputacionin e Ministrisé,
eliminojné rreziget dhe largojné dyshimet pér mundésiné e shfagjes dhe zhvillimit té
korrupsionit dhe né kété ményré sigurojné besimin e qytetaréve né punén e Ministrisé.

(2) Punonjésit njihen me Politikén e Integritetit té Ministrisé dhe respektojné aktet e
brendshme té sjellura né pérputhje me té, me géllim qé té mbrojné integritetin institucional
dhe pérforcimin e besimit té Ministrisé.

Pérfagésimi i interesit publik
Neni 8

(1) Té punésuarit né punén e tyre i pérkushtohen ekskluzivisht interesit publik dhe
té mirés sé pérgjithshme té Republikés sé Magedonisé sé Veriut dhe qytetaréve té saj.

(2) Punonjésit nuk duhet té vihen né gjendje té konfliktit té interesave personale me
interesin publik dhe do té kundérshtojné ¢do sjellje té pandershme dhe té pakujdesshme né
shérbim.

(3) Punonjésit né punén e tyre pérfagésojné interesin publik, gjegjésisht té drejtat
dhe interesat e té gjithé qytetaréve dhe subjekteve té tjera, né ményré té paanshme, duke
marré parasysh géllimet zhvillimore té shoqérisé.

Té vepruarit né pérputhje me autorizime dhe statusin dhe parandalimi i korrupsionit
dhe konfliktit té interesit

Neni 9



(1) Punonjésit nuk duhet ti pérdorin pérfitimet qé rrjedhin nga statusi i tyre, as té

dhénat dhe informacionet e marra gjaté kryerjes sé detyrés zyrtare pér pérfitime
personale.

(2) Punonjésit nuk duhet me vetédije dhe qéllimisht té corientojné opinionin apo

(3)

(4)

(5)

punonjésit e tjeré té Ministrisé.
Té punésuarit né komunikim zyrtar apo privat me persona fiziké ose juridiké nuk
duhet té krijojné apo paragesin pretendime té rrejshme pér pozitén, statusin dhe
kompetencat e tyre zyrtare.

Punonjésit nuk mund ti pérdorin autorizimet dhe statusin e tyre pér qéllime private
dhe pér pérfitimin e tyre personal ose pér pérfitimin e té aférmve, miqve dhe
personave juridiké.

[ punésuari nuk guxon té pérdoré né meényré té papérshtatshme autorizimin, té
kérkojé, inkurajojé, detyrojé ose udhézojé punétorin tjetér né kryerjen e aktiviteteve
té tjera gjaté orarit té punés, pérvec¢ atyre qé jané té nevojshme pér kryerjen e
detyrave zyrtare ose pér té cilat jané té autorizuara me ligj dhe me dispozita té tjera
pozitive.

Punonjésit nuk duhet té tolerojné korrupsionin dhe né pérputhje me ligjin, té

raportojné pér dhénien, ofrimin ose premtimin e ryshfetit, shpérblimit, dhuratés ose
pérfitimit tjetér ose veprimit té kundérligjshém ose ndikimit té paligjshém.

Punonjésit gjaté kryerjes sé punés sé tyre duhet ti kushtojné vémendje pér ¢do lloj
dobésie apo proceduré té brendshme apo té jashtme qé paraget mundési pér
korrupsion né Ministri.

Gjaté kryerjes sé punés sé tyre, punonjésit duhet té kené kujdes gé té mos e véné
veten né situaté konflikti interesi dhe duhet té marrin masa pér ta shmangur até.

Punonjésit nuk duhet témarrin pjesé né proceset e autorizimit dhe né sjelljen e
vendimeve né té cilat ata ose njé anétar i familjes sé tyre, té aférm té tjeré, migq,
bashképunétoré ose persona té tjeré qé mund té jené té lidhur me ta kané interes
financiar.

(10) Né rast dyshimi pér konflikt interesi, punonjésit duhet té marrin té gjitha masat e

(1)

nevojshme pér té parandaluar ndikimin e interesit té tyre privat ose té interesit
privat té njé personi tjetér né kryerjen e autorizimrve dhe detyrave té tyre dhe e
raportojné até né pérputhje me ligjin.
Ndalimi i marrjes sé dhuratave dhe pérfitimeve té tjera
Neni 10

Punonjésit e Ministrisé nuk guxojné té kérkojné ose pranojné dhurata, shérbime,

ndihmé ose ndonjé pérfitim tjetér gé mund té ndikojé né veprimet e tyre né pérputhje
me ligjin dhe dispozitat e kétij Kodi, gjegjésishté té lejojné njé person tjetér né emér té
tyre ose pér pérfitimin ose llogariné e tyre té kérkojé gjegjésishté té pranojé pérfitime,
shpérblime, kompensim ose dhurata nga ¢do burim, pavarésisht nése ato jané né formé
financiare apo jofinanciare.



(2) Punonjésit nuk pranojné dhurata ose mirénjohje né formé materiale ose
financiare q¢ mund té konsiderohen si shpérblim pér punén e kryer, kryerja e sé cilés
éshté detyré e tyre e punés.

(3) Punonjésit nuk guxojné ta pérdorin statusin ose autorizimin e tyre zyrtar pér t'u
dhéné privilegje paléve té treta me kompensim, ose pér realizimin e pérfitimit pasuror
pér vete ose dikujt tjetér, ose pér t'i shkaktuar dém tjetrit.

(4) Punonjésit té cilét vihen né pozité pér t'u ofruar dhuraté ose pérfitim tjetér qé
lidhet drejtpérdrejt me kryerjen e punés gé kryejné né vendin e punés, jané té detyruar
ta refuzojné ofertén e tillé dhe t'i raportojné pa vonesé mbikéqyrésit té tyre té
drejtpérdrejté.

(5) Punonjésit nuk mund té ofrojné ose t'u japin paléve pérfitime, shpérblime,
kompensime ose dhurata me qéllim té realizimit té pérfitimit personal, pérfitim pér té
aférmit, miqté, personat juridiké ose llojet e tjera té organizimeve té tyre.

(6) Marrja e pérfitimit té paligjshém, shpérblimit, kompensimit ose dhuratés sé
kundérligjshme pérbén shkelje té dispozitave té kétij Kodi, i cili parasheh pérgjegijési
disiplinore né pérputhje me ligjin.

Té vepruarit me informata
Neni 11

(I)  Punonjésit jané té detyruar té sigurojné fshehtésiné dhe mbrojtjen e nevojshme
té informacioneve gé i kané mésuar gjaté kryerjes sé detyrave té tyre zyrtare ose si
rezultat i pozités dhe statusit té tyre zyrtar.

(2) Punonjésit nuk duhet té kérkojné té dhéna konfidenciale qé nuk jané té
réndésishme pér detyrat e tyre.

(3) Punonjésit nuk duhet té publikojné ose zbulojné informacione pér té cilat nuk
jané té autorizuar ta béjné kété.

(4) Punonjésit duhet té sigurojné mbrojtjen e informacionit edhe pas pérfundimit té
marrédhénies sé punés né Ministri.

(5) Punonjésit duhet té lehtésojné aksesin e personave fiziké dhe juridiké né
informacionin qé ata kané té drejté té marrin me géllim realizimin e té drejtave
dhe interesave té tyre.

(6) Punonjésit duhet té refuzojné t'u japin té dhéna ose informacione organeve
shtetérore, institucioneve, personave fiziké ose juridiké, nése kjo dispozité éshté e
pércaktuar me ligj.

(7) Punonjésit gjaté punés dhe kryerjes sé detyrave zyrtare duhet té tregohen té
kujdesshém qé té mos cenojné té drejtén e privatésisé dhe mbrojtjen e té dhénave
personale.



Mbrojtja dhe pérdorimi efikas dhe ekonomik i mjeteve shtetérore

()

(2)

Neni 12

Punonjésit sigurojné shfrytézimin dhe menaxhimin maksimal, efikas dhe ekonomik té
mjeteve materiale, pajisjeve dhe léndéve gé u jané besuar né kryerjen e detyrave té
tyre zyrtare dhe parandalojné pérdorimin dhe dispozicionin e tyre té paligjshém.
Punonjésit duhet té marrin masat e duhura pér té garantuar siguriné e
léndve té besuara dhe pér té eliminuar mundésiné e shkaktimit té démeve
materiale té Ministrisé.

Punonjésit parandalojné disponueshmériné e paligjshme me resurset ,
kujdesen pér marrjen e masave té duhura pér té garantuar siguriné e
materialeve té besuara té punés dhe shtyrjen e duhur té tyre dhe
parandalimin e mundésive té shkaktimit té démit material.

Sjelljet me klientét
Neni 13

Né marrédhéniet e tyre me gytetarét, punonjésit duhet té jené korrektg, té
sjellshém, té mirépritur dhe té disponueshém.

Né marrédhéniet me qytetarét, si dhe gjaté pérgjigjes ndaj korrespondencés,
me telefon ose né ményré elektronike, punonjésit duhet té pérpigen t'u
pyetjeve té béra sa mé plotésisht dhe sakté, me shpjegime ose késhilla té
garta me ton té geté, me respektin e duhur dhe duke marré parasysh qé
qytetarét po ju drejtohen pér té realizuar té drejtat, detyrimet dhe interesat
e tyre.

Nése punonjési nuk éshté pérgjegijés pér léndén specifike, ai ose ajo éshté i
detyruar ta udhézojé qytetarin te punonjési qé éshté pérgjegjés pér léndén
ose te shérbimet pérkatése.

Punonjésit u qasen haptazi dhe seriozisht propozimeve té marra nga palét
dhe i dégjojné me durim dhe pa paragjykim té gjitha vérejtjet, kritikat dhe
problemet e theksuara nga palét, dhe nése palét nuk jané té kénaqura me
pérgjigjen, kérkojné arbitrazh drejtpérdrejté nga punonjési i pérfagsuar ose
ia pércjellin mesazhin dhe ia drejtojné atij.

Sjellja e punonjésve né vendin e punés, né jetén private dhe opinion

(1

Neni 14

Punonjésit duhet té sillen me dinjitet ndaj njéri-tjetrit, ndaj institucioneve té
tjera dhe ndaj personave té tjeré me té cilét vijné né kontakt gjaté kryerjes sé
punés sé tyre.



(2) Pa e penguar realizimin e té drejtés pér té ndértuar qéndrimin e vet dhe
shprehjen publike té mendimit, punonjésit duhet té pérmbahen nga dhénja e
deklaratave té démshme pér shérbimin.

(3) Punonjésit, né jetén e tyre private dhe publike, sillen me dinjitet dhe nuk
duhet té veprojné né até ményré gé do ta démtojné reputacionin e tyre
P q P
personal dhe reputacionin e Ministrisé.

(4) ) Punonjésit, né sjelljen dhe veprimet e tyre jashté punés, né prezantimin e
ngjarjeve publike, né rrjetet sociale ose né ¢do formé tjetér komunikimi,
paragesin shembull té sjelljes sé duhur dhe dinjitoze.

(5) Punonjésit duhet té zhvillojné biseda telefonike zyrtare té shkurtra dhe
koncize, ndérsa bisedat telefonike private nuk duhet té zhvillohen né prani
té klientéve ose kur klientét presin pérgjigje ose kané ndérmend té béjné
pyetje.

(6) Punonjésit né paragitjet publike né té cilat pérfagésojné Ministriné duhet t'i
shprehin géndrimet zyrtare té Ministrisé, né pérputhje me dispozitat dhe
autorizimet e marra dhe kété Kod.

(7) Punonjésit né paragitjet publike ku nuk e pérfagésojné Ministriné, nuk duhet
té raportojné té dhéna nga fushéveprimi i Ministrisé dhe nga vendi i punés
qé do ta démtonin reputacionin e Ministrisé dhe do ta cenonin besimin e
gytetaréve né té.

Sjellja me kolegét
Neni 15

(1) Punonjésit duhet té sillen dhe veprojné profesionalisht né kryerjen e detyrave té
tyre zyrtare.

(2) Punonjésit, né sjelljen e tyre me kolegét, shqyrtojné shpirtin dhe parimet e punés
né grup, respektit té ndérsjellé, vlerésimit té diversitetit, solidaritetit dhe bashképunimit.
Né komunikim me kolegét, ata nuk duhet té ngrisin zérin, té ofendojné, té shmangin
situatat e konfliktit dhe tregojné iniciativé pér t'i parandaluar ato.

(3) Punonjésit duhet té respektojné privatésiné dhe diskrecionin e kolegéve dhe
bashképunétoréve, duke shmangur qasjen joprofesionale dhe subjektive.

(4) Pérmes bashképunimit té hapur dhe té ndershém, punonjésit ndértojné besim té
ndérsjellé dhe avancojné kulturén organizative né Ministri dhe tregojné mirékuptim pér
futjen e ndryshimeve teknike, organizative dhe llojeve té tjera té ndryshimeve, me géllim
sigurimin e efikasitetit dhe efektivitetit né puné dhe shérbimeve me cilési té larté pér
klientét.

(5) Punonjésit promovojné kujdesin ndaj kolegéve té tyre, punojné pér mbrojtjen dhe
avancimin e realizimit té té drejtave dhe detyrimeve té tyre dhe inkurajojné zhvillimin
profesional té punonjésve né Ministri, pérmes shkémbimit té pérvojés dhe njohurive



Sjellja me pérfaqsuesit
Neni 16

(I) Punonjésit nuk duhet té refuzojné kryerjen e detyrave té punés ose
urdhérat nga pérfagsuesi, pérvec rasteve té pércaktuara me ligj.

(2) Punonjésit, pérve¢ pér shkaqe té arsyetuara, nuk duhet té shtyjné
kryerjen e detyrave té punés dhe nuk duhet té ua besojné punonjésve té
tjeré kryerjen e detyrave té tyre té punés ose sjelljen e vendimeve qé jané
né pérgjegjésiné e tyre.

(3) Punonjésit gjaté kryerjes sé detyrave té punés duhet té respektojné
rendin kronologjik té pranimit dhe karakterin urgjent té punés dhe
detyrave.

(4) Punonjésit né marrédhéniet e tyre me pérfagsuesit duhet té respektojné
autoritetin dhe pozitén e tyre, duke treguar mirékuptim pér futjen e ndryshimeve teknike,
organizative dhe té llojeve té tjera.

Kujdesi pér reputacionin e institucionit
Neni 17

(1)  Punonjésit duhet té pérmbahen nga dhénja e deklaratave publike qé¢ démtojné
reputacionin e Ministrisé.

(2)  Punonjésit nuk duhet té angazhohen né asnjé aktivitet qé éshté né kundérshtim
me kryerjen e detyrave té tyre zyrtare né pérputhje me dispozitat pozitive dhe
duhet té béjné gjithcka pér té shmangur situatat, sjelljet dhe kontaktet me
qytetarét gé mund té démtojné interesin, reputacionin dhe integritetin e Ministrisé.

(3)  Punonjésit gjaté kryerjes sé autorizimeve dhe detyrave té tyre zyrtare duhet té
veprojné gjithmoné né shérbim té interesit publik, duke pérjashtuar interesat e tyre
private.

Veshja e pérshtatshme
Neni 18

Punonjésit duhet té i kushtojné vémendje pamjes sé tyre dhe ményrés sé veshjes, né
ményré qé té mos krijojné pérshtypje té sjelljes sé papérshtatshme dhe té démtojné
reputacionin e Ministrisé. Me kodin e tyre formal té veshjes, ata shprehin respekt pér
shérbimin, kolegét, bashképunétorét dhe klientét e tyre.



2. KOMISIONERI I ETIKES DHE KOMISIONI I ETIKES

KOMISIONERI I ETIKES
Neni 19

(I)Pér té ndjekur zbatimin e kétij Kodi Etik,raportimi dhe marrja e masave né rast té
sjelljes joetike dhe shkeljes sé standardeve dhe rregullave té pércaktuara etike,
pranimin e raporteve pér sjellje dhe veprime joetike té punonjésve, zbatimin e
procedurés pér shqyrtimin e meritave té aplikimit, udhéhegjes sé evidencés té
aplikimeve té pranuara, me aktvendim té Ministrit té Arsimit dhe Shkencés,
emérohet Komisioneri i etikéske (né tekstin e métejmé: Komisioner) dhe
zévendési i tij emrohet nga radhét e punonjésve té Ministrisé qé kané statusin e
népunésit administrativ.

(2) Komisioneri dhe zévendési i tij jané kompetent pér:
- pércjellja e zbatimit té Kodit té Ministrisé;
- pranimi i raporteve pér sjellje dhe veprime joetike té punonjésve;
- pércjellja e raportit pér sjellje joetike tek Komisioni i Etikés,
brenda 15 ditéve nga marrja;

- udhéheqja e evidencés sé raporteve té pranuara;

- shqyrtimin e meritave té raportit té sjelljes joetike dhe prezantimin e tij para
Komitetit té Etikés;

- iniciativa e procedurés pér shqyrtimin e meritave té kérkesés dhe pérgatitjen e
Propozim-pérgjigjes ndaj kérkesés sé paragitur, dhe

- dorézimi i propozim-pérgjigjes sé pérgatitur ndaj aplikimit me déshmit e
bashkangjitura te Komiteti i Etikés.

Ményra e paragqitjes sé raporteve pér sjellje joetike té punonjésve
Neni 20

()Punonjésit e Ministrisé mund té paragesin raport te Komisioneri né lidhje me
sjellje joetike pér té cilén konsiderojné se jané né kundérshtim me dispozitat e
kétij Kodi.

(2) Kérkesa duhet t'i paragitet Komisionerit:

-me shkrim pérmes zyrés administrative té Ministrisé sé Arsimit dhe Shkencés;

(3) Té dhénat qé pérmban aplikacioni jané té mbrojtura né pajtim me dispozitat pér
mbrojtjen e té dhénave personale.
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Komiteti i Etikés
Neni2l

()Komiteti i Etikés éshté organi punues kompetent pér zbatimin e procedurés pér
shqyrtimin e meritave té raportit pér sjellje joetike dhe pér t'iu pérgjigjur
raporteve, brenda 30 ditéve nga data e marrjes sé raportit.

(2) Komiteti i Etikés (né tekstin e méposhtém: Komiteti) formohet me aktvendim té
Ministrit té Arsimit dhe Shkencés dhe pérbéhet nga pesé anétaré té cilét jané
nga radhét e punonjésve té Ministrisé me statusin e népunésit administrativ,
njéri prej té ciléve éshté pérfagésues i organizatés sindikale té punonjésve té
Ministrisé. Njé anétar i Komitetit caktohet si koordinator.

(3) Komiteti éshté kompetent pér:

- dhénien e mendimit pér ményrén e zbatimit té dispozitave té Kodit dhe veprimin
ndaj raporteve té dorézuara nga Komisioneri;

- té takohen té paktén njé heré né vit, si dhe pér cdo njoftim pas kérkesés sé
paraqitur;

- té bashképunojé me Komisionerin dhe t'i japé atij udhézime pune;

- té shqyrtojé njoftimin e dorézuar nga Komisioneri sé bashku me déshmité e
bashkangjitura;

- t'i pérgjigjet kérkesés sé paragitur;

- té propozojé masa né rast té sjelljes joetike;

- té pérgatisé raporte dhe analiza mbi punén e Komitetit;

- té monitorojé standardet né fushén e sjelljes etike té punonjésve dhe té béjé
propozime pér pérmirésimin e standardeve etike né pérputhje me praktikat dhe

- kryen aktivitete té tjera qé rrjedhin nga Kodi.
(4) Komiteti vendos me mendim té pérbashkét té shumicés sé anétaréve té tij pér

céshtjet qé kané té béjné me zbatimin e standardeve etike né rast konkret.
Komiteti i Etikés duhet té informojé Ministrin, té paktén njé heré né vit, pér
pércjelljen e zbatimit té Kodit.

3. DISPOZITAT KALIMTARE DHE PERFUNDIMTARE

Neni 22

Ky Kod do té publikohet né fagen e internetit té Ministrisé né ditén e hyrjes né
fuqi té tij.
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Neni 23
Me datén e hyrjes né fuqi té kétij Kodi, Kodi Etik pér sjelljen e punonjésve né
Ministriné e Arsimit dhe Shkencés, nr. 04-6203/1 i datés 06.08.2023, pushon sé vlefshmi.

Neni 24

Ky kod hyn né fuqi ditén e sjelljes sé tij.

MUHUCTEPKA 3A ObPA30BAHUE U HAYKA,
npod. n-p BecHa JaneBcka c.p.

Nr. 04-9205/1
Data 01.07.2025
Shkup

12



